
4) Otro fallo del libro es el intento de sustituir la cristología del Logos (desta-
cada por Juan) por una cristología del Espíritu. Es verdad que la teología occidental
sufrió la carencia de una «Cristología pneumática». Pero la solución no es el susti-
tuir el Logos por el Pneuma, porque se corre el peligro de reducir a Jesús a un mero
hombre inspirado por Dios y equiparable a uno de los grandes fundadores de reli-
giones o a un maestro ético (aunque sea singular), que nos salva con su enseñanza o
como un modelo de vida ejemplar.

5) Finalmente una concepción «modalista» de la Trinidad empobrece el con-
junto de la teología. Y aunque este misterio desborda nuestra comprensión, también
es cierto que la clave persona remite con mas fuerza a la clave comunidad. Y por ello
a un misterio de comunión y de unidad que, brotando de la infinita autodonación
personal en el seno de Dios, se proyecta en la novedad de la encarnación (y luego de
la Iglesia) como un misterio de comunión y como tal de salvación y liberación.

En última instancia, uno se pregunta si este libro no incurre paradójicamente en
algo que su autor (y la cristología en general) han tratado de evitar: la eterna con-
traposición, en Jesús, entre Dios y el hombre. Así, en vez de contemplar al ser hu-
mano como el mejor fruto de la autocomunicación de Dios en la encarnación, como
lo hace K. Rahner y se refleja también en el Vaticano II en la clave de Cristo como
primogénito de una nueva humanidad (cf. GS 22; LG 2-4), Haight prefiere seguir el
camino inverso: desde el hombre como ser religioso piensa en Jesús como el proto-
tipo del hombre religioso movido por el Espíritu.—MANUEL GESTEIRA GARZA.

ANDRÉ PAUTLER, Biblia Patristica. Index des citations et allusions bibli-
ques dans la littérature patristique. 7 Didyme d’Alexandrie, CNRS
éditions, Paris, 2000, 228 pp., ISBN 2-271-05727-2.

Nos alegramos de poder contar con un nuevo volumen de la prestigiosa colección
Biblia Patristica. El autor agraciado en esta ocasión ha sido Dídimo de Alejandría,
también conocido como Dídimo el ciego. El proyecto original de los investigadores
había sido ofrecer un volumen conjunto de autores alejandrinos del siglo IV. Por pro-
blemas de salud de la persona encargada no ha sido posible incorporar a Atanasio.
Felicitamos a los responsables por la decisión de no postergar más la publicación de
Dídimo.

Con el rigor habitual se señalan las obras y ediciones empleadas. A este respecto
se ha de señalar tanto el cuidado en la selección e identificación de obras de autoría
dudosa, panorama en el que Dídimo representa un verdadero caso espinoso, como
el cuidado que se ha tenido en el tratamiento de los fragmentos y las catenas. Como
era de esperar, el libro bíblico que acumula más referencias a lo largo de la produc-
ción de Dídimo son los salmos. También llama la atención la impregnación paulina
de Dídimo.

Se ha de notar que nos informan de un cambio de organización en el CNRS (Cen-
tre National de la Recherche Scientifique), que patrocinaba el CADP (Centre d’A-
nalyse et Documentation Patristique). El proyecto Biblia Patristica ha pasado a de-
pender de la unidad de investigadión «Antiquité romain et chrétienne» de la
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universidad de Strasbourg. Los datos con los que contaba el CADP se han deposita-
do en Sources Chrétiennes, en Lyon, donde estarán a disposición de los investigado-
res. Deseamos vivamente que estos cambios no supongan una interrupción del pro-
yecto de seguir editando volúmenes con las referencias y alusiones completas que
hacen los Padres de la Escritura y que podamos seguir disfrutando en el futuro de
instrumentos de trabajo tan precisos, meticulosos, exhaustivos y fáciles de manejar.
No puedo finalizar esta reseña sin felicitar vivamente a su autor y a todos cuantos
han colaborado en una empresa tan ardua como apasionante.—G. URÍBARRI, SJ.

A. GRILLMEIER, Cristo en la tradición cristiana. Desde el tiempo apos-
tólico hasta el concilio de Calcedonia (451), Sígueme, Salamanca,
1997, 930 pp., ISBN 84-301-1327-4.

Por fin ve la luz la traducción española del primer tomo de la historia de la cris-
tología del patrólogo jesuita A. Grillmeier. La edición alemana, que se puede consi-
derar como definitiva, data de 1979, con el título Jesus der Christus im Glauben der
Kirche (revisada y ampliada 21982 y 31990, respectivamente) 1. Ya existían tanto una
versión inglesa: Christ in Christian Tradition (1965; ampliada en 21975), —de la que
toma el título la traducción española—, como francesa (1973) e italiana (1982) de es-
ta obra, considerada unánimemente por toda la crítica como la mejor historia dis-
ponible de la cristología patrística. Así, pues, un texto de referencia obligada para to-
do estudio patrístico que se ocupe de la cristología o también de la teología trinitaria,
así como una obra harto recomendable para el dogmático que no quiera ignorar la
historia y los antecedentes de su disciplina.

El nombrado cardenal (1994) Grillmeier trabajó en este proyecto de investiga-
ción durante más de cuarenta años. Su antecedente más lejano se retrotrae al 1500
aniversario del concilio de Calcedonia. Grillmeier tuvo la iniciativa, apoyada por otro
compañero de docencia en Sankt Georgen (Francfort), H. Bacht, también jesuita, de
celebrar un gran congreso internacional con motivo de acontecimiento tan señalado.
De ahí surgió la publicación de la obra en tres gruesos volúmenes, Das Konzil von
Chalkedon. Geschichte und Gegenwart (Würzburg 1951-1954, 51979), con contribu-
ciones de los mejores especialistas del momento. Hasta ahora es la obra de conjun-
to más valiosa sobre Calcedonia, que tuvo además la cualidad de lanzar el debate te-
ológico en torno al significado, el alcance y el lugar del calcedonense en la reflexión
cristológica de la segunda mitad del siglo XX. Grillmeier redactó para dicha ocasión
una historia de la preparación teológica y lingüística de la fórmula del calcedonense
(Die theologische und sprachliche Vorbereitung der christologischen Formel von Chal-
kedon), que en esta primera versión ocupaba una extensión de casi 200 páginas. La
sucesiva reelaboración y ampliación de esta historia para la publicación inglesa fue
dando paso, con el transcurrir de los años, al tomo que ahora nos ocupa e, incluso,
a una obra más vasta y ambiciosa, como seguidamente mostraré.
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1 Informa sobre los pormenores Th. HAINTHALER, «Jesus Christus ist der Herr» (Phil 2,11).
Zum Werk von Alois Kardinal Grillmeier, SJ (1910-1998), ThPh 74 (1999), 84-96.


